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KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHBIN OAXO0/1 B OBYUEHUN MEXKYJbTYPHOIU KOMMYHHUKALIAU CTYJIEHTOB
AHHOTALAS

CraTbsi TOCBSIICHA aHAIM3y COBPEMEHHBIX IOJXOJ0B KOTHUTHBHO-IAMCKYPCUBHOTO OOYYECHHUS] MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIMU
CTyzieHTOB. TeopeTHdyeckne OCHOBBI JaHHOTO IIOJXOJa pacCMaTpPUBAIOTCS HA OCHOBE WCCIEIOBAaHMN 3apyOe)KHBIX, KHUTAHCKUX,
POCCHWCKMX YYEHBIX M Yy30eKMCTaHCKHX uccienoBareneil. Ocoboe BHUMAHHE YAENEHO WHTErpallid KOTHUTUBHBIX IIPOLIECCOB H
JIUCKYPCHBHOI MPAKTHUKH KaK OCHOBE (popMHUpOBaHUs d3PPEKTUBHON MEKKYIBTYPHON KOMIIETEHIIMH CTYJCHTOB. ABTOpP JEMOHCTPHUPYET
JIOTHUYECKYI0 B3aUMOCBSI3b KIIFOYEBBIX HAyYHBIX KOHIICMIMHA B JAHHOW O0JIACTH M MPOU3BOJMUT KIACCH(DUKALHUIO MO JOMUHHPYIOIIEMY
aCIeKTy BHUMaHHUS B HAy9HBIX paboTax.

KaioueBble cioBa: KoOrHHUTHBHO-IMCKYPCHBHBIA ITOJXOJ,, MEXKKYJIbTypHas KOMMYHHKAIMs, KOTHUTHBHBIC IIPOLECCHI, JHUCKYPC,
00y4eHHe HHOCTPAaHHBIM S3bIKaM, KyJIbTypHAasi KOMIICTEHIIHS.

COGNITIVE-DISCOURSIVE APPROACH IN TEACHING STUDENTS’ INTERCULTURAL COMMUNICATION
Annotation

The article is devoted to the analysis of modern approaches to cognitive-discursive teaching of intercultural communication to students.
The theoretical foundations of this approach are considered based on the research of foreign, Chinese, Russian scientists and Uzbek
researchers. Special attention is paid to the integration of cognitive processes and discursive practice as the basis for the formation of
effective intercultural competence of students. The author demonstrates the logical relationship of key scientific concepts in this field and
classifies them according to the dominant aspect of attention in scientific papers.

Key words: Cognitive-discursive approach, intercultural communication, cognitive processes, discourse, foreign language teaching,
cultural competence.

TALABALARNI MADANIYATLARARO KOMMUNIKATSIYASIGA O‘QITISHDA KOGNITIV-DISKURSIV
YONDASHUV
Annotatsiya

Maqola talabalarning madaniyatlararo kommunikatsiyaga kognitiv-diskursiv o‘qitishning zamonaviy yondashuvlarini tahlil qilishga
bag‘ishlangan. Unda xorijiy, xitoylik va rossiyalik olimlar hamda O‘zbekiston tadqiqotchilarining ishlarida ushbu yondashuvning
nazariy asoslari ko‘rib chigilgan. Maqolada kognitiv jarayonlar va diskursiv amaliyot integratsiyasi talabalar samarali madaniyatlararo
kompetensiyasini shakllantirishning asosi sifatida alohida e’tirof etilgan. Muallif ushbu sohadagi asosiy ilmiy tushunchalarning mantigiy
o‘zaro bog‘ligligini namoyish etadi va ilmiy ishlarda e’tiborning ustun tomoni bo‘yicha tasniflaydi.

Kalit so‘zlar: Kognitiv-diskursiv yondashuv, madaniyatlararo kommunikatsiya, kognitiv jarayonlar, diskurs, chet tillarini o’rganish,
madaniyatlararo kompetentsiya.

O030p JauTEPATYPHI. CBeneHust 0 KOTHUTHBHO-
JIUCKYPCUBHOM ~ OOYYEHHWH MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIUU

Beenenune. CoBpeMeHHbIC HCCICIOBaHUS B 00IacTH
o0y4eHus MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIHN CTY/ICHTOB

aKICHTHPYIOT BHHMaHHE HA WHTErPallid KOTHUTHBHBIX U
JMUCKYPCHBHBIX TMOAXO0J0B. KOTHHTHBHO-TUCKYPCHUBHBIA TOAXO.
paccmarpuBaeT ~ OOydeHHME Kak  Tporecc  (OpMHpPOBaHHS
KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp Yepe3 IUCKYPCHBHYIO MPAKTHKY, YTO
crocoOcTByeT Oosee IIIyOOKOMY YCBOSHHIO MEXKYJIBTYPHBIX
KOMIIETEHIIHM.

®dopmMupoBaHue MEKKYJIbTYPHOI KOMIICTEHITHH
CTY/ICHTOB B YCJIOBHSIX TJIOOQIM3allMy BBICTYNAET OJHOW W3
KIIFOYEBBIX 3a7la4 COBPEMEHHOro obOpaszoBanus. B PecrmyOmuke
V30ekucTaH JaHHOE HAINpaBlICHHE MOJy4aeT BCECTOPOHHIO
MOJJIEP’KKY Ha 3aKOHOJATEeIbHOM ypoBHe. Tak, B HOBOMH
penakiun 3akoHa «O0 obOpazoBanum» (2020 T.) aKkUEHTHpYyeTCs
HEOOXOJUMOCTh TIOITOTOBKH KaJpOB, CIHOCOOHBIX 3()(HEKTHBHO
B3aMMOJICHCTBOBaTh B MHPOBOM coobmiectBe. Kpome Toro,
noctanoBnenue Ilpesupmenra Ne TII1-5117 «O wmepax mo
MOJHATUIO HAa KauYeCTBEHHO HOBBII YpPOBEHb HEATENBHOCTH MO
MOMYJISIPU3ALUK M3y4YeHHs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B PecryOimke
V30ekucTam» MpeaycMaTpuBacT aKTHBHOE BHEJ/IpCHUE
MHOTOSI3BIYHOTO O0YUCHHUS U Pa3BUTHE MEXKKYJIBTYPHBIX HaBBIKOB
obyuarommxcst (2021 r.). DTH HOpMaTHBHbIE JOKYMEHTBI CO3JAI0T
OJlaronpusATHBIC YCIIOBUS JUI BHEJIPEHHs B 00pa30BaTeNbHBII
MPOLIECC MHHOBALIMOHHBIX METOJIOJIOTHYECKUX IOJXOJI0B, CPEeIU

KOTOPBIX ~ 0c000€  3HAuCHHE  IPHOOpPETaeT  KOIHHTHBHO-
JUCKYPCHBHBI  moaxoJ K OOy4eHHIO  MEXKYJIbTYypHOMH
KOMMYHUKAIHH.
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CTYICHTOB COZEpXKarcs B psjae padOT OTCYSCTBEHHBIX U
3apyOexHbIX yueHblX, Takux kak A.Il. Cagoxun [1], B.W.
Kapacuxk [2], O.A. O6nanosa [3], O.T. Xomn [4], Teyn Ban [eiik
[5], UmrtBan Keukemr [6], C.C. Xomxkaesa [7], Uxy L[zuncu [§],

Cy Uxyn [9], Xauwp Caoxysst u Jiu Cynms [10],
Bau Lsn [11], Ulyan V [12] u apyrue.

HccnenoBaHus — BBIICYNOMSHYTHIX — YYEHBIX  OBUIH
WCHONB30BaHBl VIS H3YYCHHS COBPEMEHHBIX IOIXOAOB K

MHTCTPAINA KOTHUTHBHOTO OCMBICICHHMSI M JUCKYPCHBHOW
HPAKTHKH B IIPoIiecce 00YYEeHUsT MeKKYIIBTYPHOH KOMMYHHKALIN
crygentoB. Ocoboe BHUMaHHME yJeNeHO (OPMUPOBAHUIO
KOTHUTHBHBIX CTPATeTHil, PAa3BUTHIO KyJbTYPHOH pedueKkcHH U

aJanTUBHOCTU B  NONHUKYIbTypHOH  cpeme. OnHako B
CYIIECTBYIOIIMX HAYYHBIX TpyJaxX BOINPOCHI KOMIUIEKCHOM
METOANYECKOH peanu3anuu KOIHUTHUBHO-AUCKYPCHBHOTO

HOIX0la B MIMPOKO DPACIpPOCTPAHEHHOH IPaKTUKe OOYydeHHS
UHOCTPAHHBIM  SI3bIKAM  PACKPBITHl HEAOCTATOYHO, IOITOMY
CTerneHb Pa3pabOTaHHOCTH TEMbI MOKHO CUUTATh OrPaHUYEHHOH.

MertooJiorus ucciieoBanus. B nacrosiem uccnenosa
HHU NIPUMEHS-JINCh TEOPETHYECKMH aHanM3 ISl M3ydeHHs U
0000IeHNsI HAYYHBIX MOAXOJOB K KOTHHTHBHO-IHCKYPCHBHOMY
00y4EHUIO MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH CTY/IEHTOB, KOHTEHT-
aHaNIu3 A7 BBIABJICHHUs KIIOYEBBIX UIEH UM KOHLENTOB B TPylax
OTCUECTBEHHBIX,  KHTAfiCKUX M  3apyOeXKHBIX  YYCHBIX,
CPaBHHUTEJILHO-CONIOCTABUTENILHBIA  METOA  JJIsl  yCTaHOBJIEHUS
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CXOJICTB M Pa3iIW4Mii B TPAKTOBKE KOTHUTHBHO-IWCKYPCHBHOTO
[OAXOAa, a TakKe KPUTHYECKHH aHaiau3 I OICHKH
HNPUMEHUMOCTH M aKTYaJIbHOCTH PAaCCMOTPEHHBIX TEOPETHUECKUX
MOJIOKEHUIT B  KOHTEKCTE COBPEMEHHOro 00pa30BaTeIbHOIrO
mpouecca.

AHaau3 n pe3yabtaTbl. COBpeMEHHBIE HCCIIEAOBAaHUS B
00J1aCTH KOTHUTHBHO-JIMCKYPCUBHOTO 00YYEHHUSI MEXKKYIbTYPHOM
KOMMYHHUKAIIMHU CTYACHTOB ITOKa3bIBAIOT BO3pacTaroiee 3HaYCHNE
UHTErpalliyl  KOTHUTUBHBIX  IPOLECCOB W JAUCKYPCHBHOM
npakTukd. B poccuiickoit Hayunoi Tpaauimu O.A. OOmanoBa
pa3pabotana KOTHUTHBHO-JIUCKYPCHBHYIO cucTemy
(OPMHUPOBaHHS HHOS3BIYHON MEXKKYJIBTYPHOH KOMIIETCHIIUH
CTYJCHTOB, aKLICHTHPYS BHUMaHHE HA HEOOXOANMOCTH COYCTaHUS
KOTHUTHUBHOT'O OCBOEHUS 3HAHUHN U MPAKTHYECKOU TUCKYPCHUBHOM
nesitensHocTH. JI.B. LlypukoBa Taxoke mogdepkruBaeT 3HaYMMOCTh
KOTHUTUBHBIX OCHOBAHUH B IpoIecce KyJIbTYPHO 00YCIIOBICHHOMN
JIUCKYPCHUBHOW  JEATENIBHOCTH, OCOOCHHO B YCIOBHSX
MEKKyJIbTypHOTO B3aumojencteus [13, C.42-47]. B Kurae
MOZXOJ TOJIy4WJl pa3BUTHE uepe3 paboThl, HANpaBIICHHbIC Ha
KOTHUTUBHBIM aHaNW3 JUCKypca KHUTAHCKOH KyJIbTyphl B
rJ100aNU3UPOBAHHOM KOHTEKCTE, B YACTHOCTU B HCCIICJIOBAHUSAX,
paccMaTpUBAIOIINX KOTHUTUBHBIA IOBOPOT B MEXIYHAPOIHON
KOMMYHUKAIlMU KHATaWCKOW KYJIBTYPbl M MOJEIb KHUTaHCKOTro
KyJbTYpPHOTO IIPOCTPAHCTBA 4Yepe3 IMpPHU3My KOTHHUTHBHO-
JTUCKYpCUBHON  uHTerpaunu. Cpeau 3apyOeKHBIX — y4EHBIX
CllelyeT OTMETHTbh HCCIIEIOBAHUS, PACKPBIBAIOLINE KOTHUTHBHO-
JIUCKYPCHBHBIN TTO/IX0J1 KAK METOJIOJIOTHYECKYI0 OCHOBY aHAIN3a
MEKKYJIbTYPHOH  KOMMYHHMKAllUM, S5TO TpPYJAbl  SIIOHCKOTO
uccaenosarens Mamyymoro FO. [14], Keukem W. [15], a Taxoke
paboThl, AaKLIEHTUPYIOUIME B3aMMOCBSA3b MEXIy pPa3BUTHEM
KOTHUTUBHBIX ~ CTPYKTYp M  YCICIIHOH  MEXKYJIbTypHOH
KOMMYHHUKaIHel B ycioBusx riobanu3annu Ysup ['o-Mun u C.Y.
Jxo3ed [16]. B 1enom KOTHHUTHBHO-TUCKYPCHBHBIA ITOIXO[
paccMaTpuBaeTCsi COBPEMEHHBIMU POCCHUICKUMHM, KHUTAHCKUMHU U
3apyOeXHBIMH HCCJIEIOBATEISIMI KaK HauOosee MepCIeKTHBHBIN

OyTh PAa3BUTUSL OOYYEHHS MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIUU
CTYICHTOB, TaK Kak OH obecreynBaeT (pOPMUPOBAHUE HE TOJBKO
SI3bIKOBBIX, HO M IIyOOKMX  KyJIBTYpHO-KOIHHUTHBHBIX
KOMIIETEHIIUH, HEOOXOAUMBIX I 3¢ PpeKTUBHOrO
B3aUMO/ICHCTBHSI B MHOTOSI3bIYHON M MYJIBTHKYJIBTYPHOH Cpere.

Takum 00pa3oM, B XOJI¢ UCCIICIOBaHUS ObUIO BBISBICHO,
YTO COBPEMEHHBIC TOAXOABl K KOTHHTHBHO-IHCKYPCHBHOMY
O0YYCHUIO MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHKALUH CTYJICHTOB, MOXXHO
KJI1acCU(UIMPOBATH M0 JOMUHUPYIOIIEMY AaClIeKTy BHHUMAHUS B
Hay4yHbIX paboTax. JlaHHbIE MOAXOJbI MBI PA3IENUIM Ha YEThIPE
IPYIIIBL.

1. TIlepas rpynma: TOAXOIbI, AKICHTUPYIOIIHE
KOTHUTUBHBIC Mpouecchl. PaboTbl, B KOTOPbIX OCHOBHOE
BHMMAaHHUE yIenseTcsi (OPMHUPOBAHUIO KOTHUTHBHBIX CTPYKTYpP
OCMBICIICHHS KyJbTypHbIX pasnuumit: A.Il. Camoxun [1], B.U.
Kapacuxk [2], Teyn Ban [leiik [5], Ban Lign [13].

2. Bropas rpymma: HOAXO[bI, OPHEHTHPOBAHHBIC Ha
JIMCKYPCUBHBIC NpakTHKU. MccnenoBanus, rie akueHT cAeNaH Ha
OOYYeHHUH TPAaKTHYECKMM JUCKYPCHBHBIM  CTpPAaTerHsiM B
MEXKYIbTypHOH KomMMmyHuKamuu: O.A. O6nanosa [3], WmrrBan
Keukem [6], Xaub Csoxyaii u JIu Cynsb [12]

3. Tperpss rpymnma: TOAXOAbI, TMOAYEPKHUBAIOIINE
KyJbTYPHO-KOHTEKCTYaIbHYIO HHTEPIIPETALHIO. Tpynsl,
MOCBSILIEHHBIC POJIM KYJIBTYPHBIX KOJOB U CKPBITBIX KOHTEKCTOB B
kommyHukanun: O.T. Xomn [4], Wxy Lzuncu [10], Hyan V [14].

4. ITaras rpynma: MOIXO/IbI, pa3BUBaIONINE
MEXKYJIBTYPHYIO pehIICKCHUIO.

VccnenoBanusi, HaNpaBJICHHbIC HA Pa3BUTHE Y CTYACHTOB
HAaBBIKOB ~ CAaMOOLIEHKM M  KPUTHYECKOrO  aHaiu3a B
MexKyabTypHOM obmenun: C.C. Xomxaesa [7], Cy Wkyn [11].

B rtabmuue | HanmigHO IpencTaBiIeHA KilacCH(UKAIUS
MO/IXOJI0B K KOTHUTHBHO-JUCKYPCHBHOMY 0o0yueHuto
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAIIMH CTYIECHTOB B HAYYHBIX TPYyJax
BBILICTIEPEYUCIICHHBIX YUCHBIX.

Tabmuua 1.
Il"pyuua 1: KoruurusHsie upoueccul |pr11113 2: JluckypcuBHble upak’mxn| Il"pyuua 3: KynprypHbiit KOllTeKCT| Il"pyuua 4: MexkynbTypHas pedmexcmll
[4 (33%) |[3 25%) |[3 25%) |[2 a7 |
BoiBonbl u  pexomengamuu. OO030p COBPEMEHHBIX  YUYHTHIBATH HE TOJBKO SI3BIKOBBIC ACMEKThI, HO W TIIyOMHHBIC

MOJTXO/IOB K KOTHUTHUBHO-TUCKYPCUBHOMY o0y4eHuro
MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKALIUU CTYIEHTOB JEMOHCTPUPYET, YTO
ycremHoe  (OPMHUpPOBaHHE  MEXKKYIBTYPHOW  KOMITETCHIMU
BO3MOJKHO TOJIBKO IIPU MHTETPAllMil KOTHUTHBHOTO OCMBICICHUS
KYJbTYPHBIX Pa3JIMuMil ¥ aKTUBHOH JWCKYPCHBHOW HpPaKTHKH.
Pa6oter A.Il. Camoxuna, B.U. Kapacuka, O.A. O6xanosoii, J.T.
Xomna, Teyna Ban [eiika, UmrBana Keukema, C. XomkaeBoii,
Uxy Lzuncu, Cy Uxyna, Xans u Jlu, Ban Lgna u Illyan ¥V
MIOKa3bIBAIOT, YTO COBPEMEHHAs METOJMKa OOY4YEeHHUs JOJDKHA

KOTHUTHUBHBIE ¥  KYJIbTYPHbIE MEXaHH3Mbl KOMMYHHKAIHH.
[pumenenune KOTHHTHBHO-IUCKYPCHUBHOTO noaxonaa
obecrieunBaeT pasBUTHE Yy CTYACHTOB THOKOCTH MBINLICHHS,
CIOCOOHOCTH K MEXKKYJIBTYPHOM pehIIeKCHH U alallTHBHOCTH, YTO
0COOEHHO Ba)XXKHO B YCIIOBUSIX HMHTEHCH(PHKAILIMH MEXITyHAPOIHBIX
KOHTakTOB. TakiuM 06pa3oM, KOTHUTHBHO-AUCKYPCHUBHBIH MOIXO/
MOXeT cTaTh O(PQEKTUBHOW CTpaTerueil [yl MOATOTOBKH
BBICOKOKBAJIM(DUIIMPOBAHHBIX  CIEIUAIMCTOB, CIHOCOOHBIX K
YCHEUIHOMY MEXKYJIbTYPHOMY B3aHMO/ICHCTBUIO.

Oo6nanoBa O. A. KOTHUTHBHO-TUCKYpCHBHAsI CUCTEMa O0YUEHUSI MHOS3bIYHOW MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAIIMU CTYJEHTOB OakanaBpuara
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